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art. ø Rope
ø Seil

ø Cuerda
ø Corde
ø Fune
[mm] [kg/m]

Lenght
Länge

Longitud
Longueur

Lunghezza
[m]

Breaking load 
Bruchlast

Carga de rotura
 Charge de rupture

Carico rottura
[daN]

Elongation at BL
Dehnung bei BL

Alargamiento a CR
Allongement à la CR
Allungamento al CR

M0500600 6 0,027 500 m 700 15 %

M0500800 8 0,044 500 m 1200 15 %

M01001000 10 0,073 100/200/300/... 1900 15 %

M01001200 12 0,115 100/200/300/... 3400 15 %

ACCESSORIES • ZUBEHÖR • ACCESORIOS • ACCESSORIES • ACCESSORI

[EN] Included in the standard equipment. [D] In der Standard-Ausstattung enthalten. [E] Incluido en el 
equipamiento de serie. [F] Inclus dans l’équipement standard. [I] Compresa nell’esecuzione standard.

[EN] Wide groove capstan completed with rope guide.  [D] Spillrolle komplett mit Seilführung. 
[E] Cabrestante de garganta ancha completo con guía cable.  [F] Cabestan à gorge large 
complet avec guide-câble.  [I] Cabestano a gola larga completo di guidafune.

[EN] Openable steel cage for polyester ropes with handle for winding/unwinding.  [D] Seil-
haspel zerlegbar, für Polyesterseil mit Hebel zum Auf- und Abspulen.  [E] Contenedor reco-
gedor que se puede abrir para cuerdas de poliéster con manilla para enrollar/desenrollar.
[F] Bobine de ramassage ouvrable pour cordes en polyester avec poignée pour envelopper/
dérouler.  [I] Aspo raccoglitore apribile per funi in poliestere con maniglia per avvolgere/
svolgere.

[EN] Polyester rope  [D] Polyesterseil  [E] Cuerda de poliester  [F] Corde en polyester 
[I] Fune in poliestere

[EN] Anti-torsion swivel joint  [D] Drallfänger  [E] Junto giratorio anti-torsión  [F] Joint 
tournant anti-torsion  [I] Giunto anti-torsione girevole

art. ø mm daN color

JVN1200CAECAMP4 160 mm 400

JVN1200CAECAMP6 140 mm 600

JVN1200CAECAMP8 120 mm 800

JVN1200CAECAMP12 100 mm 1200

art. ø cage 
ø Seilhaspel
ø contenedor 

ø dévidoir  
ø tamburo

[mm]

Cage width
Haspelbreite

Anchura contenedor
Largeur du dévidoir 
Larghezza tamburo

[mm]

Max. rope length • Max. Seillänge
Longitud max. de cuerda • Longueur 
max. de corde • Lunghezza max. fune

Empty weight 
Leergewicht
Peso vacio

Poids à vide
Peso a vuoto

[kg]

[Ø mm / L m]

6 8 10 12

XPSH600 570 240 1000 500 400 300 26,5

XPSH800 650 300 - - 700 500 28,5

art. ø Rope
ø Seil

ø Cuerda
ø Corde
ø Fune
[mm] [kg/m]

Lenght/Dimensions
Länge/Abmessung

Longitud/Dimensiones
Longueur/Dimensions

Lunghezza/Dimensione
[m]

Breaking load 
Bruchlast

Carga de rotura
 Charge de rupture

Carico rottura
[daN]

JZ-D012000 6-8 0,080 ø 18 x 60 mm 1200
JZ-D06000 10-12 0,550 ø 32 x 140 mm 8000

[EN] Approved eye (optional) [D] Homologierte Schlaufe (optional) [E] Ojal aprobado bajo pedido 
[F] Boutonnière homologué sur demande [I] Asola omologata su richiesta


